
 
Visit with the Ophthalmologist 
 
It seems as a “perk” of retirement, 
Growing cataracts is a “requirement”… 
To get some answers I did seek, 
With an ophthalmologist I went to speak. 
 
These slowly growing cataracts 
From my sight they do detract. 
Eventually, I’ll have to act. 
That is an inevitable fact. 
 
My vision is becoming blurred, 
To Dr. Roh I was referred. 
She introduced herself, and then, 
To peer into my eyes began. 
 
 
Patiently she does explain. 
My trust in her she thereby gains. 
Revealing the mysteries of the eyes, 
To my queries she replies. 
 
Dystrophied cornea 
Augments my phobia. 
Added risk of swelling 
Now made more compelling! 
 
For surgery, I’m not enthusiastic, 
Though success would be fantastic! 
She cautions against waiting long, 
These blasted cataracts are quite headstrong! 
 
On other matters we did touch. 
I spoke about my family and such. 
My grandkids’ photo I did show – 
An extra bond with Dr. Roh. 
 
Do the surgery? – A daunting thought! 
And the risks with which it’s fraught! 
To replace my lenses, or no? 
If I do, I’ll choose Dr. Roh. 
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קּוּר אֵצֶל רוֹפ   ם- תא  בִּ יִּ הָעֵינ   
 

בֵר שֶ  ת  ס  ישָהבִּ  תלֶ לֶ כ  נִּ מִּ רִּ פ  ת ה  קוּפ  ,ת   
ים  טִּ ק  ת קָטָר  יח  מִּ ישָה יןעֵ מֵ כ  צ  רִּ "..."ד   
אֵלוֹת ש  בוֹת הָיוּ ה   ר 

י  בִּ  תִּ צ  חָפ  שוּבוֹתו  . ת   
 

ט ט -א  ,יםלִּ לוּב  ת  ים ה  חִּ מ  צוֹא   
י  יָתִּ אִּ יםאֶת ר  לִּ פ  ר  ע  . מ   

דָה שֶ  פֹ  יל  עָ זאֹת עֻב  ת  שׂולִּ  
מֶנָה אֵין מָנוֹס י מִּ .כִּ  

 
טֶשֶת טֻש  אִּ  מ  יר  . יָתִּ  

י יָתִּ נִּ . אֶל ד"ר רוֹ  פ   
חֶדֶר  ת, נסֶ כ  יא נִּ הִּ אֶל ה   

ה. יגָ צִּ ה מ  מָ צ  ת ע  אֶ   
יוּת יינ  ת עֵ אֶ  יסוֹדִּ בִּ  
ה.ירָ קִּ ס  ת בִּ קֶ דֶ וֹב  
 

יא לָנוּת הִּ ב  ס  .הירָ בִּ ס    מ ב   
י  יאאֶת אֱמוּנִּ ג   בָה הִּ ירָה.מ  בִּ  

י  ם לִּ יִּ עֲלוּמוֹת הָעֵינ  ירָהב  מ  אֶת ת  ,הִּ  
יא  י הִּ ל כָל שֶאֵלוֹת  יבָה מ  ע  .שִּ  

 
קוּיָהם ג   י ל  לִּ ית אֶצ  נִּ ר  קּ  . ה   

י  חֲשָשוֹת  שוּרָהל  יא ק  .הִּ  
יחוּת פִּ יֶה נ  ה  ית תִּ נִּ ר  קּ  ם ב  , אִּ  

נָהתִּ  ל  ד  כָנָה ו  ה ג  כָבוּוּמה  ס  !תר   
. 

י  תוּח  אֵינִּ נִּ הֶבֶתל  ל  . נִּ  
לָחָ ב   ךְא   צ  יֶה אֶ  תוֹה  !תמֶ עֶ פ  נִּ ה   

אָה מ רָה הָרוֹפ  ת  נֵי הִּ ִּ מ  .תהוּתָ ש  פ   
ים ב   חִּ ים צוֹמ  טִּ ק  קָּטָר  !תנוּשָ ק  ע  ה   

 
יוֹת שוֹנוֹת ל סֻג  נוּ ע  ח  ר, שׂוֹח  ח  .א   

פָחוֹת ףא   ש  ל נוֹשֵׂא שֶל מִּ .ע   
י לָהּ הֶ  כָד  י בִּ אֵ ר  אֶת  נ  מוּנָהתִּ .ת   
ם  אָה רוֹ קֶשֶר נוֹסָף עִּ . הָרוֹפ   

 
 ? תוּח  נִּ עֲבֹר אֶת ה  שָבָה מ   –ל  ח  ידָהמ  חִּ ! פ   

יא דֵי מ   ית הִּ נִּ ר  קּ  כָנָה ל  ידָהס  רִּ !ט   
ר ע  אם אֶג   ה, יעָ תִּ ר  ל ה  ב   

ר ד"ר רוֹב   י ,אֶבח  ה.ינָ יא אֲמִּ הִּ  כִּ  
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